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Współczynnik podobieństwa 1: 47,4% Współczynnik ten określa jaką część stanowią fragmenty odnalezione w zasobach światowego Internetu, z wyłączeniem fragmentów znalezionych w Bazie Aktów Prawnych.
Współczynnik podobieństwa 2: 25,6%

Współczynnik ten określa jaką część stanowią fragmenty odnalezione w zasobach światowego

Internetu, z wyłączeniem fragmentów znalezionych w Bazie Aktów Prawnych (brane pod uwagę

są tylko fragmenty o długości co najmniej 25 słów).

Współczynnik podobieństwa 3:? 56,3% Współczynnik ten określa jaką część stanowią fragmenty odnalezione w zasobach światowego Internetu oraz w Bazie Aktów Prawnych.
Współczynnik podobieństwa 4:? 33,8%

Współczynnik ten określa jaką część stanowią fragmenty odnalezione w zasobach światowego

Internetu oraz w Bazie Aktów Prawnych (brane pod uwagę są tylko fragmenty o długości co

najmniej 25 słów).

Współczynnik podobieństwa 5:? 8,9% Współczynnik ten określa jaką część tekstu stanowią fragmenty odnalezione w Bazie AktówPrawnych.

Długość frazy dla współczynnika

podobieństwa 2: 25 Minimalna długość fragmentów uwzględnianych przy obliczaniu współczynnika podobieństwa 2.
Liczba słów: 13 674

Liczba znaków: 104 592

Adresy stron pominiętych przy

sprawdzaniu:

! Uwaga, w niektórych wyrazach w tym dokumencie pojawiają się litery z różnych alfabetów. Wystąpienia tych liter zostały wyróżnione. Może to świadczyć o próbie ukrycia niedopuszczalnych zapożyczeń. System zamienił te litery na ich odpowiedniki w alfabecie łacińskim a fragmenty, w których występują, zostały poprawnie sprawdzone. Prosimy o dokonanie szczególnie wnikliwej analizy tych fragmentów raportu.

Liczba wyróżnionych wyrazów 5 389

Najdłuższe fragmenty zidentyfikowane jako podobne

(Rozwijana sekcja z zestawieniem: tytuł, autor, liczba identycznych słów, wraz z opcją zaznaczenia podobieństw w tekście dokumentu)

Dokumenty, w których odnaleziono fragmenty podobne: z Bazy Aktów Prawnych (BAP)

(Rozwijana sekcja z zestawieniem: tytuł, źródło, liczba identycznych słów i liczba fragmentów, wraz z opcją zaznaczenia podobieństw w tekście dokumentu)

Dokumenty, w których odnaleziono fragmenty podobne: z macierzystej Bazy danych

(Rozwijana sekcja z zestawieniem: tytuł, autor, liczba identycznych słów i liczba fragmentów, wraz z opcją zaznaczenia podobieństw w tekście dokumentu)

Dokumenty, w których odnaleziono fragmenty podobne: z Baz danych innych, niż macierzysta

(Rozwijana sekcja z zestawieniem: tytuł, źródło, liczba identycznych słów i liczba fragmentów, wraz z opcją zaznaczenia podobieństw w tekście dokumentu)

Baza światowego Internetu

(Rozwijana sekcja z zestawieniem: adres url źródła, liczba identycznych słów i liczba fragmentów, wraz z opcją zaznaczenia podobieństw w tekście dokumentu)

Szczegóły Raportu podobieństwa.

Na czerwono oznaczone są fragmenty odnalezione w dokumentach z Bazy danych.

Na zielono oznaczone są fragmenty odnalezione w tekstach z zasobów Internetu.

Niebieskim kolorem tła oznaczone są fragmenty odnalezione w dokumentach z Bazy Aktów Prawnych.

W ostatniej części Raportu podobieństwa w Systemie Antyplagiatowym będzie się znajdował pełny tekst analizowanego dokumentu, w którym odpowiednim kolorem zaznaczone będą odnalezione zapożyczenia.

